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LEVEL ROD RAIL PANEL

For more information, please visit: MoistureShield.com

Rev 04.24

Read all instructions prior to installing product. 
Refer to manufacturers safety instructions when operating any tools.



WARNING:
•	Improper installation of this product can result in personal injury. Always wear safety goggles when 

cutting, drilling and assembling the product.
•	Incorrect installation may cause harm to the product or individual.

NOTICE:
•	DO NOT attempt to assemble the kit if parts are missing or damaged. 
•	DO NOT return the product to the store. For assistance or replacement parts call: 866-541-1729
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1.

To obtain and review a copy of the warranty or code evaluation report please visit MoistureShield.com. You may 
also contact us at 866-541-1729 or email msrailing@barretteoutdoorliving.com

2.

Fig. 1

CAUTION:
•	The horizontal rails of this product are not made to stand, sit or climb on. Doing so could damage the 

product and result in personal injury.

a. Determine the desired rail placement and snap 
a line on the deck to ensure all posts are aligned 
properly (Fig. 1). Ensure sufficient mounting 
structure exists in areas to receive posts. Install 
blocking where necessary. Plumb the posts, 
using the shims provided, and secure all posts in 
place (Fig. 2).

NOTE: 
Post kits include leveling shims and rail panel 
attachment hardware, post mounting hardware 
sold separately.

TIP: 
Shims can be easily cut using a wood chisel.

TIP: 
Post flanges are manufactured to accept 3⁄8" 
diameter stainless steel or hot dip galvanized 
fasteners, be sure to use the appropriate 
fasteners for your installation. Check local 
building codes for load requirements.

Place rail panel across the opening and adjust 
to ensure equal space to the center of the panel 
(Figs. 3). Mark each end of the rail panel ¼" 
from post face to allow for bracket and/or weld 
clearance (Fig. 4). Measure from this mark to 
the end of the rail, subtract ½" and record this 
number for rod cutting step. If posts are plumb 
and panel is centered this measurement will be 
the same for all 4 rails. 

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4
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3.

4.

a. Remove uprights. Remove #10 hex screws 
(5⁄16", 8mm socket) from both top and bottom 
of uprights (Fig. 5). Retain these screws for 
reattachment later. Any bushings that remain on 
the rods, remove and insert them back into the 
upright. Measure AND MARK from the end of 
each rod the recorded measurement from earlier 
in this step (Fig. 6). Do this for both ends of the 
panel. Cut rods. Rods can be cut with an angle 
grinder with a metal cutting disk (Fig. 7). Make 
sure rods are free of burrs. 

b. It may be helpful to carefully lay the panel down 
and use blocks of wood between the rods or if 
space permits reattached the upright to keep 
them from moving during the cutting process 
(Fig. 8).

a. Before cutting the rails to size, protect the rail 
surface from marring while cutting.

b. Cut at your mark with a jig saw or portable band 
saw. Repeat for the remaining 3 ends (Fig. 9).

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Fig. 8

Fig. 9



Fig. 10
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a. Test fit the rail panel. Once a proper fit is 
ensured all cuts must be painted prior to final 
installation (Fig. 10). 

b. Reattach the uprights to each side of the 
panel. Ensure rods are all fully seated into 
the bushings. A light tap with a rubber mallet 
may be needed. Mark the new location of the 
attachment holes for the uprights and pre-drill 
with a 5⁄32" drill bit. Secure the uprights with #10 
hex screws removed earlier.  

c. Set the panel in place. Pre-drill the screw holes 
using a 5⁄32" metal drill bit. Secure with the 
supplied panel attachment hardware (Fig. 11)    
(2 screws per bracket).

NOTE: 
Rail ends may be painted with any zinc rich 
primer or paint. For MATTE BLACK touch-ups, 
we recommend Rust-Oleum®, Satin Canyon 
Black, Color Code 249844. For BRONZE 
touch-ups, we recommend Rust-Oleum®, 
Hammered Brown, Color Code 210880.

5.

6. a. Move the bottom of the cover away from the 
bracket approximately 1 in (25 mm). There are 
two different clips on the bottom side of the 
holder, a solid strip (left side) and a three-finger 
strip (right side). Wrap the cover around the 
crosspiece as close to the post as possible   
(Fig. 12). 

b. First hook the solid strip (left side) of the clip into 
the underside of the support. Press the cover 
from the sides until the three-finger strip snaps 
into the bottom of the holder (Fig. 13).

c. To remove, first disengage the solid strip (left 
side), then reverse the installation steps to 
complete the removal. 

NOTE:
	 A flat head screwdriver may be required to 

disengage the three finger clip to begin the 
removal process.

Fig. 11

Fig. 12

Fig. 13
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7. Separate the two bracket halves at all rail ends. 
Install the post half of each mounting bracket at 
the marks made in step 3 (Fig. 13) ensuring all 
brackets are properly oriented. Now set the panel 
back into place and re-attach the bracket halves 
(Fig. 14). Hide the post flange (Fig. 15).

Fig. 14

Fig. 15

LEVEL BRACKET

1.

2.

a. Establish the placement of the bottom of the 
level panel based on your desired rail height. 
Mark a line on your mounting surface at this 
height plus 11⁄8" to represent the top of the 
mounting bracket (Fig. 16). 

b. Make an intersecting mark representing the 
desired center line of your installed rail panel. 
Set the bracket in place, centering it on the 
mounting surface with the aid of the line 
previously drawn. Attach using 2 fasteners 
appropriate for the material to which you are 
installing the bracket (Fig. 17).

a. Mark the post 341⁄8" (341⁄8" for 34" high panels 
or 401⁄8" for 40" high panels) from the bottom 
bracket attached in Step 1 (Fig. 18 & Fig. 19). 
Make an intersecting mark representing the 
desired center line of your installed rail panel 
(this mark is the top of the bracket). Attach the 
top bracket as you did the bottom in Step 1.

b. Refer to Step 2 in the level rail instructions to 
complete your installation from this point.

Fig. 16

Fig. 17

2
3

4

Fig. 18

Fig. 19
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LEVEL ANGLES

1. a. The level angle bracket is the same bracket as 
the stair bracket. Level angle mounting varies 
greatly on each installation. 

b. Test fit your rail panels and cut to length for 
your specific installation. Follow the general 
methods described above to complete your 
angle installation (Figs. 20 & 21).

Fig. 20

Fig. 21
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PANNEAU DE 
RAMPE HORIZONTALE

Pour en savoir plus, visiter : MoistureShield.com

Rev 04.24

Lire toutes les instructions avant d’installer le produit.
Consulter les consignes de sécurité du fabricant lors de l’utilisation d'outils.



AVERTISSEMENT:
•	Une mauvaise installation du produit peut causer des blessures. Toujours porter des lunettes de 

sécurité lors de la coupe, du perçage et de l’assemblage du produit.
•	Une installation incorrecte est susceptible de causer des dommages au produit ou des blessures  

aux personnes.

AVIS:
•	NE PAS tenter d’assembler le kit s’il y a des pièces endommagées ou manquantes. 
•	NE PAS retourner le produit au magasin. Pour obtenir de l’aide ou des pièces de remplacement, 

composer le 866-541-1729.

Pour obtenir et examiner une copie de la garantie, visitez MoistureShield.com. Vous pouvez également nous 
appeler au 866-541-1729 ou nous envoyer un courriel à msrailing@barretteoutdoorliving.com

1. Fig. 1a. Déterminer l’emplacement souhaité de la rampe. 
Faire une ligne sur la terrasse pour s’assurer 
que tous les poteaux sont correctement alignés 
(Fig. 1). Veiller à ce qu’il y ait une structure de 
montage suffisante dans les zones destinées 
à recevoir les poteaux. Au besoin, installer du 
blocage. Aplomber les poteaux à l’aide des 
cales fournies, et fixer tous les poteaux en place 
(Fig. 2).

REMARQUE: 
Les kits de poteaux comprennent des cales 
de nivellement et la quincaillerie nécessaire 
pour la fixation aux panneaux de rampe. La 
quincaillerie de montage des poteaux est 
vendue séparément.

CONSEIL: 
Les cales peuvent être facilement coupées à 
l’aide d’un ciseau à bois.

CONSEIL:
Les brides de poteau sont fabriquées de façon 
à pouvoir accepter des fixations en acier 
inoxydable ou galvanisées à chaud de 3⁄8" po 
(9 mm) de diamètre. On doit s’assurer d’utiliser 
les fixations appropriées pour l’installation. 
Vérifier le code du bâtiment local pour 
connaître les exigences de charge.

Fig. 2

ATTENTION:
•	On ne doit pas se tenir debout, s’asseoir ou grimper sur les traverses horizontales de ce produit. Elles 

n’ont pas été fabriquées à ces fins. Cela pourrait endommager le produit et causer des blessures.

8
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2. Placer le panneau de rampe en travers de 
l’ouverture et ajuster le panneau pour assurer un 
espace égal jusqu’au centre du panneau (Fig. 
3). Faire une marque sur chaque ex-trémité du 
panneau de rampe à ¼ po de la face du poteau 
pour permettre le dégagement des supports ou 
des sou-dures (Fig. 4). Mesurer la distance à 
partir de cette marque jusqu’à l’extrémité de la 
traverse, soustraire ½ po (12 mm), et noter cette 
mesure pour l’étape de la coupe des tiges. Si les 
poteaux sont d’aplomb et le panneau est centré, 
cette mesure sera la même pour les quatre 
traverses. 

3. a. Enlever les montants du panneau. Retirer les 
vis hexagonales no 10 (douille 8 mm) du haut et 
du bas des deux montants (Fig. 5). Conserver 
ces vis pour les remettre en place plus tard. 
Enlever les douilles qui restent sur les tiges 
et les remettre dans le montant. Mesurer ET 
MARQUER à l’extrémité de chaque tige la 
mesure enregistrée plus tôt dans cette étape 
(Fig. 6). Faire de même pour les deux extrémités 
du panneau. Couper les tiges. Les tiges peuvent 
être coupées à l’aide d’une meuleuse d’angle 
munie d’un disque de coupe en métal (Fig. 
7). S’assurer que les tiges sont exemptes de 
bavures.  

b. Il pourrait être utile de déposer soigneusement 
le panneau et d’utiliser des cales en bois entre 
les tiges ou, si l’espace le permet, de rattacher 
les montants pour les empêcher de bouger 
pendant le processus de coupe (Fig. 8).

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Fig. 8

Fig. 3

Fig. 4
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4. a. Avant de couper les traverses, protéger la 
surface pour éviter qu’elle ne soit abîmée 
pendant la coupe. 

b. Coupez à votre marque avec une scie sauteuse 
ou une scie à ruban portative. Répétez pour les 
3 extrémités restantes (Fig. 9).

Fig. 9

Fig. 10a. Tester le panneau pour s’assurer qu’il est bien 
ajusté. Une fois l’ajustement correct assuré, 
toutes les rives coupées doivent être peintes 
avant l’installation finale (Fig. 10). 

b. Fixer à nouveau les montants de chaque côté 
du panneau. S’assurer que les tiges sont bien en 
place dans les douilles. Une légère tape avec un 
maillet en caoutchouc pourrait être nécessaire. 
Marquer le nouvel emplacement des trous de 
fixation des montants et percer des avant-trous 
au moyen d’un foret de 5⁄32 po (4 mm). Fixer les 
montants à l’aide des vis hexagonales no 10 
enlevées précédemment. 

c. Mettre le panneau en place. Percer des avant-
trous pour les trous de vis au moyen d’un foret 
métallique de 5⁄32 po (4 mm). Fixer le panneau à 
l’aide de la quincaillerie de fixation fournie (Fig. 
11) (2 vis par support).

REMARQUE: 
Les extrémités des traverses peuvent être 
peintes avec n’importe quel apprêt ou peinture 
riche en zinc. Pour les retouches en NOIR MAT, 
il est recommandé d’utiliser Rust-OleumMD Noir 
satiné Canyon (code couleur 249844). Pour les 
retouches en BRONZE, nous recommandons 
Rust-OleumMD Marron martelé (code couleur 
210880).

5.

Fig. 11
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6. a. Écarter le bas du couvercle du support d’environ 
1 po (25 mm). Il y a deux clips différents sur le 
côté inférieur du support, une bande solide (côté 
gauche) et une bande à trois doigts (côté droit). 
Envelopper le couvercle autour de la traverse 
aussi près que possible du poteau (Fig. 12).

b. Accrocher d’abord la bande solide (côté gauche) 
du clip dans le dessous du support. Presser 
le couvercle par les côtés jusqu’à ce que la 
bande à trois doigts s’enclenche dans la partie 
inférieure du support (Fig. 13).

c. Pour l’enlever, désengager d’abord la bande 
solide (côté gauche), puis inverser les étapes 
d’installation pour terminer l’enlèvement.

REMARQUE:
	 Un tournevis à tête plate pourrait être nécessaire 

pour désengager le clip à trois doigts pour 
commencer le processus d’enlèvement.

Fig. 12

Fig. 13

7. Assembler le couvercle de garniture de poteau 
en deux pièces en insérant une attache dans 
chaque moitié de garniture (Fig. 14). Encliqueter 
les garnitures en place (Fig. 15) pour dissimuler la 
bride du poteau.

Fig. 14

Fig. 15
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SUPPORT DE RAMPE HORIZONTALE

1.

2.

Fig. 16

Fig. 17

2
3

4

Fig. 18

Fig. 19

a. Établissez l’emplacement du bas du panneau 
de niveau en fonction de la hauteur de rail 
souhaitée. Tracez une ligne sur votre surface 
de montage à cette hauteur plus 11⁄8 po pour 
représenter le haut du support de montage 
(Fig. 16).

b. Faites une marque d’intersection représentant 
la ligne centrale souhaitée de votre panneau 
de rail installé. Mettez le support en place en 
le centrant sur la surface de montage à l’aide 
de la ligne tracée précédemment. Fixez à l’aide 
de 2 attaches adaptées au matériau sur lequel 
vous installez le support (Fig. 17).

a. Marquez le poteau à 341⁄8 po (341⁄8 po pour les 
panneaux de 34 po de haut ou 401⁄8 po pour les 
panneaux de 40 po de haut) du support inférieur 
fixé à l’étape 1 (Fig. 18 et Fig. 19). Faites une 
marque d’intersection représentant la ligne 
centrale souhaitée de votre panneau de rail 
installé (cette marque est le haut du support). 
Fixez le support supérieur comme vous l’avez 
fait pour le bas à l’étape 1.

b. Reportez-vous à l’étape 2 des instructions sur 
le rail de niveau pour terminer votre installation 
à partir de ce point.

SUPPORT D’ANGLE DE RAMPE HORIZONTALE

1. a. Le support d’angle de rampe horizontale est 
le même que le support de rampe d’escalier. 
Le montage d’une rampe horizontale en angle 
varie beaucoup d’une installation à l’autre.

b. Tester les panneaux de rampe pour s’assurer 
qu’ils sont bien ajustés. Puis, couper 
les panneaux à la longueur voulue pour 
l’installation particulière. Suivre les méthodes 
générales décrites ci-dessus pour compléter 
l’installation en angle (Fig. 20 et Fig. 21).

Fig. 20

Fig. 21
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Lea todas las instrucciones antes de la instalación del producto.
Consulte las instrucciones de seguridad del fabricante al utilizar herramientas.
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ADVERTENCIA:
• Consulte los códigos de construcción locales para conocer los requisitos de instalación: no instalar 

este producto de acuerdo con los códigos de construcción puede afectar la seguridad del producto y 
anular la garantía del mismo.

•	Consulte las instrucciones de seguridad del fabricante cuando vaya a utilizar alguna herramienta.

AVISO:
•	NO intentar ensamblar el kit si faltan piezas o las piezas están dañadas. 
•	NO devolver el producto a la tienda. Para obtener ayuda o piezas de repuesto, llamar al:  866-541-1729

Para obtener y revisar una copia de la garantía, sírvase visitar MoistureShield.com. También puede contactarnos 
en el 866-541-1729 o enviar un correo electrónico a msrailing@barretteoutdoorliving.com

PRECAUCIÓN: 
•	Los travesaños horizontales de este producto no están hechos para pararse, sentarse o trepar. Hacerlo 

podría dañar el producto y provocar lesiones personales.

1. Fig. 1a. Determine la ubicación deseada del travesaño 
y marque una línea sobre la terraza para 
asegurarse de que todos los postes queden 
alineados correctamente (Fig. 1). Asegúrese de 
que exista una estructura de montaje suficiente 
en las zonas donde se colocarán los postes. 
Instale bloques donde sea necesario. Aplome los 
postes mediante el uso de cuñas suministradas, 
y fije los postes en su lugar (Fig. 2).

NOTA:
 	 Los kits de postes incluyen las cuñas de 

nivelación y los herrajes de fijación para el panel 
del barandal; los herrajes de montaje en el poste 
se venden por separado.

SUGERENCIA: 
	 Las cuñas se pueden cortar fácilmente con un 

cincel de madera.

SUGERENCIA: 
	 Las bridas de poste se fabrican para aceptar 

sujetadores de acero inoxidable o galvanizados 
en caliente de 3⁄8" de diámetro; asegúrese 
de usar los sujetadores adecuados para su 
instalación. Revise los códigos de construcción 
para obtener los requerimientos de carga.

Fig. 2
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2. Coloque el panel de barandal a lo largo de la 
abertura y ajústelo para garantizar que quede 
centrado (Fig. 3). Marque cada extremo del panel 
de barandal a una distancia de ¼" de la cara del 
poste para dejar espacio para el soporte y el 
trabajo de soldadura (Fig. 4). Mida desde esta 
marca hasta el final del travesaño, reste ½" y 
tome nota de este número para el paso de corte 
de la varilla. Si los postes están a plomo y el 
panel está centrado, esta medida será la misma 
para los 4 travesaños. Quite los montantes. 
Retire los tornillos. 

3. a. Hexagonales #10 (dado de 5⁄16", 8mm) de la 
parte superior e inferior de los montantes 
(Fig. 5). Conserve estos tornillos para volver 
a colocarlos más tarde. Retire los casquillos 
que queden en las varillas e introdúzcalos de 
nuevo en el montante. Mida Y MARQUE en el 
extremo de cada varilla la medición anotada 
anteriormente en este paso (Fig. 6). Repita 
esto en ambos extremos del panel. Corte las 
varillas. Las varillas se pueden cortar con una 
amoladora angular con un disco de corte de 
metal (Fig. 7). Compruebe que las varillas no 
tengan rebabas. 

b. Puede ser útil recostar el panel con cuidado 
y utilizar bloques de madera entre las varillas 
o, si el espacio lo permite, volver a fijar el 
montante para evitar que se muevan durante el 
proceso de corte (Fig. 8).

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Fig. 8

Fig. 3

Fig. 4
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4. a. Antes de cortar los paneles a la medida 
deseada, proteja la superficie para que no se 
estropee al cortarlos. 

b. Corte en su marca con una sierra de calar o 
una sierra de cinta portátil. Repita para los 3 
extremos restantes. (Fig. 9).

Fig. 9

Fig. 10a. Compruebe el ajuste del panel del barandal. 
Una vez que se asegure un ajuste adecuado, 
se deben pintar todos los cortes antes de la 
instalación final (Fig. 10).

b. Vuelva a colocar los montantes a cada lado 
del panel. Asegúrese de que las varillas estén 
completamente asentadas en los casquillos. 
Puede ser necesario un ligero golpe con un 
mazo de goma. Marque la nueva ubicación de 
los agujeros de sujeción para los montantes 
y taladre con una broca de 5⁄32". Asegure los 
montantes con los tornillos hexagonales #10 
que se quitaron antes. 

c. Coloque el panel en su lugar. Taladre los 
agujeros con una broca para metal de 5⁄32". 
Fije el panel con los herrajes de sujeción 
suministrados (Fig. 11) (2 tornillos por soporte).

NOTA: 
	 Los extremos del travesaño se pueden pintar 

con cualquier imprimación o pintura con alto 
contenido de zinc. Para los retoques en NEGRO 
MATE, recomendamos Rust-Oleum®, Satin 
Canyon Black, código de color 249844. Para los 
retoques en BRONCE, recomendamos Rust-
Oleum®, Hammered Brown, código de color 
210880.

5.

Fig. 11
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6. a. Extienda la parte inferior de la cubierta del 
soporte aproximadamente 1”. Hay dos clips 
diferentes en la parte inferior del soporte, una 
banda sólida (lado izquierdo) y una banda de 
3 dedos (lado derecho). Coloque la cubierta 
alrededor del travesaño, lo más cerca posible 
del poste (Fig. 12).

b. Enganche primero la banda sólida (lado 
izquierdo) del clip en la parte inferior del soporte. 
Apriete la cubierta por los lados hasta que la 
banda de 3 dedos encaje en la parte inferior del 
soporte (Fig. 13).

c. Para removerla, desenganche primero la banda 
sólida (lado izquierdo) y luego invierta los pasos 
de instalación para completar la remoción. 

NOTA:
	 Puede ser necesario un desarmador de cabeza 

plana para desenganchar el clip de 3 dedos 
para comenzar el proceso de remoción.

Fig. 12

Fig. 13

7. Ensamble la moldura de dos piezas en el poste; 
para ello, inserte un sujetador en cada mitad de 
moldura (Fig. 14). Encaje las piezas en su sitio 
(Fig. 15) para ocultar la brida del poste.

Fig. 14

Fig. 15
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SOPORTE PLANO

1.

2.

Fig. 16

Fig. 17

2
3

4

Fig. 18

Fig. 19

a. Establezca la ubicación de la parte inferior del 
panel plano en función de la altura deseada. 
Marque una línea en la superficie de montaje 
a esta altura y sume 11⁄8” que representa la 
parte superior del soporte de montaje (Fig. 16).

b. Trace una marca de intersección que 
representa la línea cen-tral deseada de 
su panel de barandal instalado. Coloque 
el soporte en su lugar, centrándolo en la 
superficie de montaje con la ayuda de la 
línea previamente trazada. Se fija utilizando 2 
sujetadores adecuados para el material en el 
que se ins-tala el soporte (Fig. 17).

a. Marque el poste a 341⁄8"  (a 341⁄8"  para paneles 
con una altura de 34" o a 401⁄8" para paneles 
con una altura de 40") del soporte inferior que 
se fijó en el paso 1 (Fig. 18 y Fig. 19). Trace 
una marca de intersección que representa la 
línea central deseada de su panel de barandal 
instalado (esta marca es la parte superior del 
soporte). Fije el soporte superior como lo hizo 
con el soporte inferior en el paso 1.

b. Consulte el paso 2 de las instrucciones del 
barandal plano para finalizar la instalación a 
partir de este punto.

SOPORTE DE ÁNGULO PLANO 

1. a. El soporte de ángulo plano es el mismo 
soporte que el de la escalera. El montaje en 
ángulo plano varía considerablemente en cada 
instalación.

b. Compruebe el ajuste los paneles de barandal y 
corte a la longitud deseada para su instalación 
específica. Siga los métodos generales 
descritos anteriormente para finalizar la 
instalación en ángulo (Fig. 20 y Fig. 21).

Fig. 20

Fig. 21
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